Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1984. gada 19. decembra Regula (EEK) Nr. 3655/84, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 3796/81 par zvejniecības produktu tirgus kopējo organizāciju

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 43. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 1,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 2,

tā kā saskaņā ar 20. panta 1. punktu Padomes 1981. gada 29. decembra Regulā (EEK) Nr. 3796/81 par zvejniecības produktu tirgus kopējo organizāciju 3, pilnībā ir apturēts ievedmuitas nodoklis par žāvētām un sālītām mencām; 

tā kā turklāt Kopiena starptautisko saistību un zvejas nolīgumu sakarā jo īpaši ir noteikusi tarifu koncesijas attiecībā uz sālītām mencām; 
tā kā tomēr īsā laikposmā Kopienas ražošanas attīstības perspektīvām būtu būtiski jāmaina Kopienas tirgus piegādes nosacījumi; 

tā kā tādēļ tagad, lai novērstu tirgus līdzsvara traucējumus, nav iemesla turpmāk saglabāt kopējo, pastāvīgo un kvantitatīvā ziņā neierobežoto kopējā muitas tarifa nodokļu apturēšanu attiecībā uz konkrētajiem produktiem; 
tā kā tādēļ būtu jāgroza Regula (EEK) Nr. 3796/81,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 3796/81 20. panta 1. punktu aizstāj ar šādu punktu. 

“1. Kopējā muitas tarifa nodokļus, ko piemēro šajā tabulā uzskaitītajiem produktiem, pilnībā aptur šādi: 

KMT pozīcijas Nr.
Apraksts

03.01 B I c) 1 
Tunzivs pozīcijas Nr. 16.04 izstrādājumu rūpnieciskai ražošanai”

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1985. gada 1. jūlija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1984. gada 19. decembrī


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

P. O’Tūls [P.O’TOOLE] 

1 OJ No C 337, 17. 12. 1984. 
2 Atzinums sniegts 1984. gada 15. novembrī (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 
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